First Year / Primer año

I, the parent/guardian of ______________________, understand that I am personally responsible for ensuring the following:
· Submission of copies of my child’s Baptism and First Holy Communion certificates by October 16th.
· Completion and submission of my child’s Bible report by January 15th.
· Completion of the 16 required hours of participation in one of the approved parish programs and submission of a signed participation hours form by March 31st.
·  Attendance of the Mandatory Parental Meeting on one of the available dates.
· My signature on this form, submitted by the end of the workday on August 31st.
I also understand that if I fail to ensure one of these without advance agreement with Mr. Jim, my child will be asked to start his/her first year again from the beginning the following Fall.
Parent’s Signature: _________________________________________________

Yo, padre/tutor de ______________________, entiendo que soy personalmente responsable de asegurar la siguiente:
· Entrega de copias de las actas de bautizo y primera comunión de mi hijo/a para 16 de octubre.
· Terminación y entrega del reporte biblico de mi hijo/a para 15 de enero.
· Terminación de las 16 horas requeridas de participación en un de los programas parroquiales aprobados y entrega del formulario firmado de las horas para 31 de marzo.
· Asistencia a la reunión obligatoria de padres en una de las fechas disponibles.
· Mi firma en este formulario, entregado al final de la jornada laboral el 31 de agosto.
Tambien entiendo que, si no aseguro uno de estos sin acuerdo previo con el Sr. Jim, mi hijo/a tendrá que empezar de nuevo su primer año de preparación el otoño siguiente.
Firma del padre: _________________________________________________
Second Year / Segundo año

I, the parent/guardian of ______________________, understand that I am personally responsible for ensuring the following:
· Submission of my child’s sponsor form completely filled out and (if required) sealed by the pastor of the home parish by February 12th.
· Completion and submission of my child’s saint assignment by March 18th.
· Completion of the 16 required hours of participation in one of the approved parish programs and submission of a signed participation hours form by March 31st.
· My child’s attendance of the required Confirmation retreat and Confirmation rehearsal.
· My signature on this form, submitted by the end of the workday on August 31st.
I also understand that if I fail to ensure one of these without advance agreement with Mr. Jim, my child will be asked to start his/her second year again from the beginning the following Fall.
Parent’s Signature: _________________________________________________

Yo, padre/tutor de ______________________, entiendo que soy personalmente responsable de asegurar la siguiente:
· Entrega del formulario del padrino completamente llenado y (si es requerido) sellado por el pastor de la parroquia de origen para 12 de febrero.
· Terminación y entrega de la tarea del santo de mi hijo/a para 18 de marzo.
· Terminación de las 16 horas requeridas de participación en un de los programas parroquiales aprobados y entrega del formulario firmado de las horas para 31 de marzo.
· Asistencia al retiro y ensayo obligatorio para los adolescentes del segundo año.
· Mi firma en este formulario, entregado al final de la jornada laboral el 31 de agosto.
Tambien entiendo que, si no aseguro uno de estos sin acuerdo previo con el Sr. Jim, mi hijo/a tendrá que empezar de nuevo su segundo año de preparación el otoño siguiente.
Firma del padre: _________________________________________________
